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SKLEPI

SKLEP $t. 565/2014/EU EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA
z dne 15. maja 2014

o uvedbi poenostavljenega rezZima nadzora oseb na zunanjih mejah, ki temelji na tem, da Bolgarija,

Hrvagka, Ciper in Romunija enostransko priznajo nekatere listine kot enakovredne svojim nacio-

nalnim vizumom za tranzit ¢ez svoje ozemlje ali predvideno bivanje na svojem ozemlju, ki ne

presega 90 dni v katerem koli 180-dnevnem obdobju, ter o razveljavitvi odlocb st. 895/2006/ES in
$t. 582/2008/ES

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti tock (a) in (b) ¢lena 77(2) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom ('),

ob upostevanju naslednjega:

(1) V skladu s ¢lenom 4(1) Akta o pristopu iz leta 2011 mora Hrvaska, ki je 1. julija 2013 pristopila k Uniji, od tega
datuma izvajati vizumsko obveznost za drZavljane tretjih drzav, ki so navedeni v Prilogi I k Uredbi Sveta (ES)
§t. 539/2001 ().

(2)  V skladu s ¢lenom 4(2) Akta o pristopu iz leta 2011 se dolocbe schengenskega pravnega reda o pogojih in
merilih za izdajo enotnih vizumov ter dolo¢be o vzajemnem priznavanju vizumov in enakovrednosti dovoljenj za
prebivanje/vizumov za dolgoro¢no in kratkoro¢no bivanje za Hrvasko uporabljajo Sele po sprejetju Sklepa Sveta
glede teh vprasanj. Vendar pa so za Hrvasko zavezujoce od dneva pristopa.

(3)  Hrvaska mora torej za vstop na svoje ozemlje ali tranzit prek svojega ozemlja izdati nacionalne vizume drzav-
ljanom tretjih drzav, ki so imetniki enotnega vizuma ali vizuma za dolgoro¢no bivanje ali dovoljenja za prebi-
vanje, ki ga izdala drzava ¢lanica, ki v celoti izvaja schengenski pravni red, ali podobne listine, ki jo je izdala
Bolgarija, Ciper oziroma Romunija, ki tega pravnega reda Se ne izvajajo v celoti.

(4)  Imetniki listin, ki so jih izdale drzave ¢lanice, ki v celoti izvajajo schengenski pravni red, ter listin, ki so jih izdale
Bolgarija, Ciper oziroma Romunija, ne pomenijo nobenega tveganja za Hrvasko, saj so bili podvrzeni vsem

() Stalidce Evropskega parlamenta z dne 27. februarja 2014 (Se ni objavljeno v Uradnem listu) in odlocitev Sveta z dne 6. maja 2014.
(*) Uredba Sveta (ES) $t. 539/2001 z dne 15. marca 2001 o seznamu tretjih drZav, katerih drzavljani morajo pri prehodu zunanjih meja
imeti vizume, in drZzav, katerih drzavljani so opro$ceni te zahteve (UL L 81, 21.3.2001, str. 1).



L 157/24 Uradni list Evropske unije 27.5.2014

potrebnim kontrolam v teh drzavah ¢lanicah. Da bi se izognili nalaganju neutemeljene dodatne upravne obreme-
nitve Hrvaski, je treba sprejeti skupna pravila, ki bodo pooblastila Hrvasko, da enostransko prizna nekatere listine,
ki jih izdajo te drzave ¢lanice, kot enakovredne svojim nacionalnim vizumom in vzpostavi poenostavljen rezim
nadzora oseb na zunanjih mejah, ki bo temeljil na tej enostranski enakovrednosti.

(5)  Skupna pravila, uvedena z Odlocbo 3t. 895/2006/ES Evropskega parlamenta in Sveta (') in Odlo¢bo
§t. 582/2008/ES Evropskega parlamenta in Sveta (%) bi bilo treba razveljaviti. Za Ciper, ki izvaja skupni rezim,
uveden z Odlocbo $t. 895/2006/ES, od 10. julija 2006, in za Bolgarijo in Romunijo, ki izvajata skupni rezim,
uveden z Odlocbo §t. 582/2008/ES, od 18. julija 2008, bi bilo treba sprejeti skupna pravila o pooblastitvi Bolga-
rije, Cipra in Romunije, tako kot Hrvaske, da enostransko priznajo nekatere listine, ki so jih izdale drzave ¢lanice,
ki v celoti izvajajo schengenski pravni red, in podobne listine, ki jih je izdala Hrvaska, kot enakovredne svojim
nacionalnim vizumom ter vzpostavijo poenostavljen rezim nadzora oseb na njihovih zunanjih mejah, ki bo teme-
ljil na tej enostranski enakovrednosti. Ta sklep ne posega v cilj Bolgarije in Romunije, da ¢im prej postaneta schen-
genski drzavi ¢lanici.

(6)  Poenostavljen rezim, doloen s tem sklepom, bi bilo treba uporabljati v prehodnem obdobju, do datuma, ki ga je
treba dolociti v sklepu Sveta, kot je za Ciper doloCeno v prvem pododstavku ¢lena 3(2) Akta o pristopu iz leta
2003, za Bolgarijo in Romunijo v prvem pododstavku ¢lena 4(2) Akta o pristopu iz leta 2005 in za Hrvasko v
prvem pododstavku ¢lena 4(2) Akta o pristopu iz leta 2011, z moznostjo prehodnih dolocb glede listin, izdanih
pred tem datumom.

(7)  Sodelovanje v poenostavljenem rezimu bi moralo biti neobvezno, brez nalaganja dodatnih obveznosti drzavam
¢lanicam, poleg tistih iz Akta o pristopu iz leta 2003, Akta o pristopu iz leta 2005 ali Akta o pristopu iz leta
2011.

(8)  Skupna pravila bi se morala uporabljati za kratkoro¢ne enotne vizume, vizume za dolgoro¢no bivanje in dovo-
lienja za prebivanje, ki jih izdajo drzave ¢lanice, ki v celoti izvajajo schengenski pravni red, za vizume z omejeno
ozemeljsko veljavnostjo, izdane prosilcu, ki ima potno listino, ki jo priznava ena ali ve¢ drzav ¢lanic, ne pa vse, v
skladu z Uredbo (ES) $t. 810/2009 Evropskega parlamenta in Sveta (°) (v nadaljnjem besedilu: Vizumski zakonik),
ter drZave, ki so se pridruzile izvajanju, uporabi in razvoju schengenskega pravnega reda, kot tudi za vizume za
kratkoro¢no bivanje, vizume za dolgoro¢no bivanje in dovoljenja za prebivanje, ki jih izdajo Bolgarija, Hrvaska,
Ciper in Romunija. Priznanje posamezne listine bi moralo biti omejeno na obdobje njene veljavnosti.

(9)  Izpolnjeni morajo biti pogoji za vstop za drZavljane tretjih drzav, katerih nacrtovano bivanje na ozemlju drzav
¢lanici ni daljse od 90 dni v katerem koli obdobju 180 dni, ki so doloceni v Uredbi (ES) st. 562/2006 Evropskega
parlamenta in Sveta (*), z izjemo zahteve, da morajo posedovati veljaven vizum, ¢e se to zahteva v skladu z
Uredbo (ES) $t. 539/2001, dokler se s tem sklepom ne vzpostavi rezima, s katerim Bolgarija, Hrvaska, Ciper in
Romunija enostransko priznajo nekatere listine, ki jih izdajo drzave clanice, ki v celoti izvajajo schengenski pravni
red, kakor tudi podobne listine, ki jih izdajo Bolgarija, Hrvaska, Ciper in Romunija za tranzit Cez svoje ozemlje ali
predvideno bivanje na svojem ozemlju, ki ne presega 90 dni v katerem koli 180-dnevnem obdobju.

(10)  Ker cilja tega sklepa, in sicer uvedbe rezima, s katerim Bolgarija, Hrvaska, Ciper in Romunija enostransko priznajo
dolocene listine, ki jih izdajo druge drzave ¢lanice, drzave ¢lanice ne morejo zadovoljivo dosedi, temvec se lazje
doseze na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o
Evropski uniji (PEU). V skladu z nacelom sorazmernosti iz navedenega ¢lena ta sklep ne presega tistega, kar je
potrebno za doseganje navedenega cilja.

(") Odlocba st. 895/2006/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2006 o uvedbi poenostavljenega rezZima kontrole oseb na
zunanjih mejah na podlagi enostranskega priznanja dolo¢enih listin s strani Ceske, Estonije, Cipra, Latvije, Litve, Madzarske, Malte,
Poljske, Slovenije in Slovaske kot enakovrednih njihovim nacionalnim vizumom za namene tranzita prek njihovih ozemelj (UL L 167,
20.6.2006, str. 1).

(*) Odlocba st. 582/)2008/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. junija 2008 o uvedbi poenostavljenega rezima kontrole oseb na
zunanjih mejah na podlagi enostranskega priznanja dolocenih listin s strani Bolgarije, Cipra in Romunije kot enakovrednih njihovim
nacionalnim vizumom za namene tranzita prek njihovih ozemelj (ULL 161, 20.6.2008, str. 30).

(*) Uredba (ES) st. 810/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o vizumskem zakoniku Skupnosti (Vizumski zakonik)
(ULL 243,15.9.2009, str. 1).

(*) Uredba (ES) 3t. 562/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2006 o Zakoniku Skupnosti o pravilih, ki urejajo gibanje oseb
prek meja (Zakonik o schengenskih mejah) (UL L 105, 13.4.2006, str. 1).
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(11) Ta sklep za Islandijo in Norvesko predstavlja razvoj dolocb schengenskega pravnega reda v smislu Sporazuma
med Svetom Evropske unije in Republiko Islandijo ter Kraljevino Norvesko, o pridruzitvi obeh k izvajanju,
uporabi in razvoju schengenskega pravnega reda (!), ki spadajo na podro¢je iz tocke (B) clena 1 Sklepa
Sveta 1999/437[ES ().

(12)  Ta sklep za Svico predstavlja razvoj dolocb schengenskega pravnega reda v smislu Sporazuma med Evropsko
unijo, Evropsko skupnostjo in Svicarsko konfederacijo o pridruzitvi Svicarske konfederacije k izvajanju, uporabi
in razvoju schengenskega pravnega reda (°), ki spadajo na podrocje iz tocke (B) ¢lena 1 Sklepa 1999/437[ES, v
povezavi s ¢lenom 3 Sklepa Sveta 2008/146/ES (¥).

(13) Ta sklep za Lihtenstajn predstavlja razvoj dolocb schengenskega pravnega reda v smislu Protokola med Evropsko
unijo, Evropsko skupnostjo, Svicarsko konfederacijo in Knezevino Lihtenstajn o pristopu Knezevine Lihtenstajn k
Sporazumu med Evropsko unijo, Evropsko skupnostjo in Svicarsko konfederacijo o pridruzitvi Svicarske konfede-
racije k izvajanju, uporabi in razvoju schengenskega pravnega reda (), ki spadajo na podrogje iz tocke (B) ¢lena 1
Sklepa 1999/437|ES, v povezavi s clenom 3 Sklepa Sveta 2011/350/EU (°).

(14) V skladu s ¢lenoma 1 in 2 Protokola $t. 22 o stalis¢u Danske, ki je prilozen PEU in Pogodbi o delovanju Evropske
unije, Danska ne sodeluje pri sprejetju tega sklepa, ki zato zanjo ni zavezujo¢ in se v njej ne uporablja.

(15) Ta sklep predstavlja razvoj dolocb schengenskega pravnega reda, v katerem ZdruZeno kraljestvo ne sodeluje v
skladu s Sklepom Sveta 2000/365(ES (’); ZdruZeno kraljestvo torej ne sodeluje pri sprejetju tega sklepa, ki zato
zanj ni zavezujoc in se v njem ne uporablja.

(16) Ta sklep predstavlja razvoj dolocb schengenskega pravnega reda, v katerem Irska ne sodeluje v skladu s Sklepom
Sveta 2002/192/ES (%); Irska torej ne sodeluje pri sprejetju tega sklepa, ki zato zanjo ni zavezujo¢ in se v njej ne
uporablja -

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

Ta sklep uvaja poenostavljen rezim nadzora oseb na zunanjih mejah, s katerim lahko Bolgarija, Hrvaska, Ciper in Romu-
nija kot enakovredne svojim nacionalnim vizumom za tranzit ¢ez svoje ozemlje ali predvideno bivanje na svojem
ozemlju, ki ne presega 90 dni v katerem koli 180-dnevnem obdobju, enostransko priznajo listine iz ¢lena 2(1) in ¢lena 3
tega sklepa, ki se izdajo drzavljanom tretjih drzav, za katere velja vizumska obveznost na podlagi Uredbe (ES)
§t. 539/2001.

() ULL176,10.7.1999, str. 36.

(*) Sklep Sveta 1999/437[ES z dne 17. maja 1999 o nekaterih izvedbenih predpisih za uporabo Sporazuma, sklenjenega med Svetom
Evropske unije in Republiko Islandijo ter Kraljevino Norvesko, v zvezi s pridruzitvijo teh dveh drzav k izvajanju, uporabi in razvoju
schengenskega pravnega reda (ULL 176, 10.7.1999, str. 31).

() ULL53,27.2.2008, str. 52. .

(*) Sklep Sveta 2008/146/ES z dne 28. januarja 2008 o sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo, Evropsko skupnostjo in Svicarsko konfe-
deracijo o pridruzitvi Svicarske konfederacije k izvajanju, uporabi in razvoju schengenskega pravnega reda v imenu Evropske skupnosti
(ULL53,27.2.2008, str. 1).

() ULL160,18.6.2011, str. 21. .

(°) Sklep Sveta 2011/350/EU z dne 7. marca 2011 o sklenitvi Protokola med Evropsko unijo, Evropsko skupnostjo, Svicarsko konfederacijo
in Knezevino Lihtenstajn o pristopu KneZevine Lihtenstajn k Sporazumu med Evropsko unijo, Evropsko skupnostjo in Svicarsko konfe-
deracijo o pridruzitvi Svicarske konfederacije k izvajanju, uporabi in razvoju schengenskega pravnega reda, v zvezi z odpravo kontrol na
notranjih mejah in prostim gibanjem oseb, v imenu Evropske unije (ULL 160, 18.6.2011, str. 19).

() Sklep Sveta 2000/365/ES z dne 29. maja 2000 o pro$nji Zdruzenega kraljestva Velike Britanije in Severne Irske za sodelovanje pri izva-
janju nekaterih dolo¢b schengenskega pravnega reda (UL L 131, 1.6.2000, str. 43).

() Sklep Sveta 2002/192/ES z dne 28. fe%ruar]a 2002 o prosnji Trske, da sodeluje pri izvajanju nekaterih dolocb schengenskega pravnega
reda (ULL 64, 7.3. 2002 str. 20).



L 157/26 Uradni list Evropske unije 27.5.2014

Izvajanje tega sklepa ne vpliva na izvedbo kontrole oseb na zunanjih mejah v skladu s ¢leni 5 do 13 ter 18 in 19 Uredbe
(ES) 3. 562/2006.

Clen 2

1. Bolgarija, Hrvaska, Ciper in Romunija lahko kot enakovredne svojim nacionalnim vizumom za tranzit ¢ez svoje
ozemlje ali za predvideno bivanje na svojem ozemlju, ki ne presega 90 dni v katerem koli 180-dnevnem obdobju, Stejejo
naslednje listine, ki jih izdajo drzave ¢lanice, ki v celoti izvajajo schengenski pravni red, ne glede na drzavljanstvo imet-
nikov:

(a) ,enotni vizum®, kakor je opredeljen v tocki (3) ¢lena 2 Vizumskega zakonika, veljaven za dva ali ve¢ vstopov;
(b) ,vizum za dolgoro¢no bivanje“ iz ¢lena 18 Konvencije o izvajanju Schengenskega sporazuma (!);
(c) ,dovoljenje za prebivanje“, kakor je opredeljeno v tocki (15) ¢lena 2 Uredbe (ES) st. 562/2006.

2. Bolgarija, Hrvaska, Ciper in Romunija lahko kot enakovredne svojim nacionalnim vizumom za tranzit ez svoje
ozemlje ali za predvideno bivanje na svojem ozemlju, ki ne presega 90 dni v katerem koli 180-dnevnem obdobju, tejejo
vizume z omejeno ozemeljsko veljavnostjo, izdane v skladu s prvim stavkom ¢lena 25(3) Vizumskega zakonika.

3. Ce se Bolgarija, Hrvaska, Ciper ali Romunija odlo¢i za uporabo tega sklepa, prizna vse listine iz odstavkov 1 in 2,
ne glede na to, katera drzava clanica jih je izdala, razen ¢e so pritrjene na potne listine, ki jih ne priznava ali ki jih je
izdala tretja drzava, s katero nima diplomatskih odnosov.

Clen 3

1. Ce se Bolgarija, Hrvaska, Ciper ali Romunija odlo¢i za uporabo ¢lena 2, lahko poleg listin iz navedenega ¢lena kot
enakovredne svojim nacionalnim vizumom za tranzit ez svoje ozemlje ali za nacrtovano bivanje na svojem ozemlju, ki
ne presega 90 dni v katerem koli 180-dnevnem obdobju, prizna tudi:

(a) nacionalne vizume za kratkoro¢no in dolgoro¢no bivanje, ki jih izda Bolgarija, Hrvaska, Ciper ali Romunija v enotni
obliki, doloceni z Uredbo Sveta (ES) §t. 1683/95 (3);

(b) dovoljenja za prebivanje, ki jih izda Bolgarija, Hrvaska, Ciper ali Romunija v skladu z enotno obliko, dolo¢eno z
Uredbo Sveta (ES) $t. 1030/2002 (),

razen Ce so taki vizumi ali dovoljenja za prebivanje pritrjeni na potne listine, ki jih zadevna drzava ¢lanica ne priznava
ali ki jih je izdala tretja drzava, s katero nima diplomatskih odnosov.

2. Listine, ki jih izda Bolgarija in se lahko priznajo, so navedene v Prilogi L.
Listine, ki jih izda Hrvaska in se lahko priznajo, so navedene v Prilogi IL
Listine, ki jih izda Ciper in se lahko priznajo, so navedene v Prilogi IIL

Listine, ki jih izda Romunija in se lahko priznajo, so navedene v Prilogi IV.

Clen 4

Obdobje veljavnosti listin iz ¢lenov 2 in 3 zajema obdobje tranzita ali bivanja na ozemlju.

() ULL 239, 22.9.2000, str. 19.

(¥) Uredba Sveta (ES) $t. 1683/95 z dne 29. maja 1995 o enotni obliki za vizume (UL L 164, 14.7.1995, str. 1).

(®) Uredba Sveta (ES) 3t. 1030/2002 z dne 13. junija 2002 o enotni obliki dovoljenja za prebivanje za drzavljane tretjih drzav (UL L 157,
15.6.2002, str. 1).
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Clen 5

Bolgarija, Hrvaska, Ciper in Romunija v 20 delovnih dneh od zaletka veljavnosti tega sklepa uradno obvestijo Komisijo,
¢e se odlocijo za njegovo uporabo. Komisija informacije, ki so jih sporocile te drzave clanice, objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

V navedenih uradnih obvestilih se po potrebi dolocijo tretje drzave, v zvezi s katerimi Bolgarija, Hrvaska, Ciper in Romu-
nija na podlagi ¢lena 2(3) in ¢lena 3(1) ne uporabljajo tega sklepa, ker z njimi nimajo diplomatskih odnosov.

Clen 6

Odlocbi 3t. 895/2006/ES ter §t. 582/2008/ES se razveljavita.

Clen 7
Ta sklep zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se do dneva, ki ga Svet dolo¢i v sklepu, sprejetem v skladu s prvim pododstavkom ¢lena 3(2) Akta o pristopu
iz leta 2003 glede Cipra, prvim pododstavkom ¢lena 4(2) Akta o pristopu iz leta 2005 glede Bolgarije in Romunije ter
prvim pododstavkom ¢lena 4(2) Akta o pristopu iz leta 2011 glede Hrvaske, ko se bodo vse dolocbe schengenskega
pravnega reda s podro¢ja skupne vizumske politike in gibanja drzavljanov tretjih drzav, ki zakonito prebivajo na ozemlju
drzav ¢lanic, uporabljale za zadevno drzavo ¢lanico.

Clen 8

Ta sklep je naslovljen na Bolgarijo, Hrvasko, Ciper in Romunijo.

V Bruslju, 15. maja 2014

Za Evropski parlament Za Svet
Predsednik Predsednik
M. SCHULZ D. KOURKOULAS
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PRILOGA 1

SEZNAM LISTIN, KI JIH IZDAJA BOLGARIJA

Vizumi

Bolgarija izdaja naslednje vrste vizumov v skladu z Zakonom o tujcih v Republiki Bolgariji

Busa 3a nermuter Tpansut (Busa Bun A) — Letaliski tranzitni vizum (tip A)
Busa 3a kpatkocpouro npeGusasane (Busa sun C) — Vizum za kratkorocno bivanje (tip C)

Busa 3a meirocpouro npebusasare (uza Bun D) — Vizum za dolgoro¢no prebivanje (tip D)

Dovoljenja za prebivanje

Bolgarija izdaja naslednja dovoljenja za prebivanja iz tocke 15 ¢lena 2 Uredbe (ES) $t. 562/2006:

10.

11.

12.

13.

()

PazpeleHne 3a npebuBaBaHe Ha MPOIBIKMTENHO peOmBasaw B PenyOrmka borrapus uyxmeren — Podalj$ano prebivanje.
Pazpemenye 3a npeOusasate Ha gbirocpouHo mpebusasamt 8 EC uyxmeren — Dolgorocno prebivanje — ES.
Pazperenye 3a npeOuBaBaHe Ha MOCTOSIHHO npeOusasawy B Perny6muika Boirapust uyxnenen — Dovoljenje za prebivanje.

Paspererne 3a npe6uBaBaHe Ha MPOIBILKUTENHO MpeOMBABAIL WieH Ha CeMmeiicTBOTO Ha rpaxmanuH Ha EC, koiito He e
YIPaKHUIT IPABOTO CU Ha CBOOOIHO IPUIBIIKBAHE, ¢ OTONsI3BaHE ,wieH Ha cemeitctBo” — Podalj§ano prebivanje — druzinski
¢lan na podlagi Direktive 2004/38/ES Evropskega parlamenta in Sveta (!).

Paspemenye 3a npeGupasane Ha MOCTOSHHO Npe6MBABALL YeH Ha CeMeNCTBOTO Ha rpaxuanuH Ha EC, KoiiTo He e ympaxHui
IPaBoTO CU Ha CBOOOIHO NMPUIBIIKBAHe, ¢ OTOENsI3BAHE ,uleH Ha ceMeiictBo“ — Dovoljenje za prebivanje — druzinski ¢lan
na podlagi Direktive 2004/38/ES.

Paspeluerie 3a npeOuBaBaHe Ha MPOIBILKUTENHO NMpeOuBasall ¢ oTOersI3Bane ,OeHeuimep ChIIAcHO iieH 3, naparpad 2 ot
Hupektusa 2004/38[EO“ — Podalj$ano prebivanje — upravicenec na podlagi ¢lena 3(2) Direktive 2004/38|ES.

PaspeweHne 3a mpeOuBaBaHe Ha IOCTOSHHO NpeOyBaBair ¢ OTOersA3BaHe ,OcHeguIMep CHITACHO WieH 3, maparpad 2 or
Hupekrysa 2004/38/EO“ — Dovoljenje za prebivanje — upravicenec na podlagi ¢lena 3(2) Direktive 2004/38|ES.

Pazperenne 3a npebupasane T ,cuHs Kapra Ha EC* — Dovoljenje za prebivanje — modra karta EU.
Emuno pasperene 3a nmpebnsasase 1 pabota — Enotno dovoljenje.

BpemenHo paspelreHye 3a mpeGyBaBaHe Ha IpuTexaren Ha cus kapra Ha EC, m3mageHa or mpyra gbpiKasa — dieHKa Ha
EC - Dovoljenje za zacasno prebivanje.

PaspeleHye 3a NPOIBIDKUTENHO NpeOVMBABAHE HA UIIEH HA CEMENCTBOTO Ha OeXaHel WM Ha UyKIEHEl C MPENOCTaBeHO
ybexume — Podaljsano prebivanje — druzinski ¢lan begunca ali tujca, ki mu je bil odobren azil.

PaspeleHe 3a MPOIBIKUTENHO MpeOUBABAHE HA UIEH HA CEMENICTBOTO Ha UyXKJEHell ¢ XyMaHuTapeH cratyt — Podaljsano
prebivanje — druzinski ¢lan upravicenca do subsidiarne zascite.

Paspemierye 3a NPONBIKUTENHO IpeOMBaBAHE HA UIIeH HA CEMEICTBOTO HA UyXKIEHEl C IPEJOCTaBeHa BPeMEHHA
sakpuna — Podalj$ano prebivanje — druzinski ¢lan upravicenca do zacasne zacite.

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2004/38/ES z dne 29. aprila 2004 o pravici drzavljanov Unije in njihovih druzinskih ¢lanov
do prostega gibanja in prebivanja na ozemlju drzav ¢lanic, ki spreminja Uredbo (EGS) §t. 1612/68 in razveljavlja Direktive 64/221/EGS,
68/360/EGS, 72/194[EGS, 73[148/EGS, 75|34/EGS, 75/35/EGS, 90/364/EGS, 90/365[EGS in 93/96/EEC (ULL 158, 30.4.2004, str. 77).
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14. Paspemenne 3a NpOIBIKMTENHO NpebyBaBaHE Ha wvyXIeHel ¢ orOenssBaHe ,HayueH paboruk“ — PodaljSano prebi-
vanje — raziskovalec.

15. YmocrosepeHne 3a 3aBpbluaHe B PemyOmika Bwrnrapus Ha uyxmeren — Zacasni potni list tujca za vrnitev v Republiko
Bolgarijo.

16. ,Kapra 3a npeOuBaBaHe Ha WieH Ha CEeMeIICTBOTO Ha rpaxmaHyH Ha Cbi03a“ Ha IPOIBIKUTEIHO peONBABALL WIEeH Ha CeMeli-
crBo Ha rpaxmannt Ha EC — Dovoljenje za prebivanje druZzinskega ¢lana drzavljana Unije — dolgoro¢no prebivanje.

17. ,Kapra 3a nmpe6yBaBaHe Ha WICH Ha CEMEICTBOTO Ha rpaxmaHuH Ha Cpbro3a“ Ha MOCTOSIHHO MpeOVBABALL WIEH Ha CEMENCTBO
Ha rpaxnanuH Ha EC — Dovoljenje za prebivanje druzinskega ¢lana drzavljana Unije — dovoljenje za prebivanje.

PRILOGA 11

SEZNAM LISTIN, KI JIH IZDAJA HRVASKA

Vizumi

— Kratkotrajna viza (C) — Vizum za kratkoro¢no bivanje (C)

Dovoljenja za prebivanje
— Odobrenje boravka — Dovoljenje za bivanje

— Osobna iskaznica za stranca — Osebna izkaznica za tujce

PRILOGA III

SEZNAM LISTIN, KI JIH IZDAJA CIPER

Oewproeic (Vizumi)
— Ocopnon dithevone — Katyopia B (tranzitni vizum — tip B)
— Ocopnon yia napapovr ppayeiac diapketac — Katmyopia I (vizum za kratkoro¢no bivanje — tip C)

— Opadikr Jewpnon — Katnyopieg B kat T (skupinski vizum — tip B in C)

Abeiec mapapovic (Dovoljenja za prebivanje)

— Tlpoocwpwvr| adeta mapapovis (anacyoner, emtokéntne, gortntg) — Dovoljenje za zacasno prebivanje (zaposlitev, obisk,
Studij)

— Adeia e100d0u (anacyoAnor, gormrc) — Dovoljenje za vstop (zaposlitev, Studij)

— Adeia petavaotevong (povipn adeia) — Dovoljenje za priselitev (stalno dovoljenje)
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PRILOGA IV

SEZNAM LISTIN, KI JIH IZDAJA ROMUNIJJA

Vizumi

vizd de tranzit, identificatd prin simbolul B (tranzitni vizum, oznacen kot B),
vizd de scurtd sedere, identificatd prin simbolul C (vizum za kratkoro¢no bivanje, oznacen kot C),

vizd de lungd sedere, identificatd prin unul dintre urmitoarele simboluri, in functie de activitatea pe care urmeaza si
o desfdsoare in Romania strdinul cdruia i-a fost acordatd (vizum za dolgoro¢no bivanje, opredeljen z enim od nasled-
njih simbolov, glede na dejavnost, ki jo bo imetnik vizuma opravljal v Romuniji):

(i) desfisurarea de activitdti economice, identificatd prin simbolul DJAE (gospodarske dejavnosti, oznacene

kot DJAE);

(i) desfisurarea de activitdti profesionale, identificatd prin simbolul D/AP (poklicne dejavnosti, oznacene
kot D/AP);

(ili) desfigurarea de activititi comerciale, identificatd prin simbolul DJAC (komercialne dejavnosti, oznacene
kot D/AC);

iv) angajare in munci, identificatd prin simbolul D/AM (zaposlitev, oznacena kot D/AM);
v) detasare, identificatd prin simbolul D/DT (napotitev, oznacena kot D/DT);

vi) studii, identificatd prin simbolul D/SD ($tudij, oznacen kot D/SD);

(
(
(
(vii) reintregirea familiei, identificatd prin simbolul D/VF (zdruZitev druzine, oznacena kot D/VF);
(viii) activitdti religioase, identificatd prin simbolul D/AR (verske dejavnosti, oznacene kot D/AR);

(ix) activitdti de cercetare stiintificd, identificatd prin simbolul D/CS (raziskovalne dejavnosti, oznacene kot D/CS);
(

x) vizd diplomaticd si vizd de serviciu, identificatd prin simbolul DS (diplomatski in sluzbeni vizum, oznacen
kot DS);

(xi) alte scopuri, identificatd prin simbolul D/AS (drugi nameni, oznaceni kot D/AS).

Dovoljenja za prebivanje

permis de sedere (dovoljenje za prebivanje),
carte albastrd a UE (modra karta EU),

carte de rezidentd pentru membrul de familie al unui cetdtean al Uniunii (dovoljenje za prebivanje za druZinskega
¢lana drzavljana Unije),

carte de rezidentd pentru membrul de familie al unui cetdtean al Confederatiei Elvetiene (dovoljenje za prebivanje za
druZinskega ¢lana drzavljana Svicarske konfederacije),

carte de rezidentd permanentd pentru membrul de familie al unui cetdtean al Uniunii (dovoljenje za stalno prebivanje
za druZinskega ¢lana drZavljana Unije),

carte de rezidentd permanentd pentru membrul de familie al unui cetdtean al Confederatiei Elvetiene (dovoljenje za
stalno prebivanje za druZinskega ¢lana drzavljana Svicarske konfederacije).
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